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Before switching on the appliance for the first time read the following safety hints!

>> This appliance is intended to be used in household and similar applications such 
as staff kitchen areas in shops, offices and other working environments; farm 
houses and by clients in hotels, motels and other residential type environments; 
bed and breakfast type environments; catering and similar non-retail 
applications.

>> This appliance is not intended for use by persons (including children) with 
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance by a person responsible for their safety.

Explanation of terms/symbols

DANGER
This symbol indicates that there are dangers to the life and health of 
persons due to extremely flammable gas.

WARNING
The signal word indicates a hazard with a medium level of risk which, if 
not avoided, may result in death or serious injury.

CAUTION
The signal word indicates a hazard with a low degree of risk which, if not 
avoided, may result in minor or moderate injury.

ATTENTION
The signal word indicates important information (e.g. damage to 
property), but not danger.

IMPORTANT: Pay particular attention to messages that contain the words DANGER, 
WARNING or CAUTION. These words are used to alert you to a potential hazard that 
can seriously injure you and others. 
The instructions will tell you how to reduce the chance of injury and let you know 
what can happen if the instructions are not followed.

ATTENTION：These operating instructions are general. This means that certain 
functions apply to your refrigerator/freezer , while others do not.

We are constantly working on the further development and improvement of our 
appliance types and models. Therefore, we reserve the right to make changes to the 
design, equipment and accessories of all types and models without prior notice.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
Read and save these instructions!

WARNING: Risk of fire / flammable material
Refrigerant and cyclopentane foaming material used for the 
appliance are flammable. Therefore, when the appliance is scrapped, 
it shall be kept away from any fire source and be recovered by a 
special recovering company with corresponding qualification other 
than be disposed by combustion, so as to prevent damage to the 
environment or any other harm

WARNING

General Safety

>> Children should be supervised to 
ensure that they do not play with 
the appliance.

>> If the supply cord is damaged, 
it must be replaced by the 
manufacturer, its service agent or 
similarly qualified persons in order 
to avoid a hazard.

>> Do not store explosive substances 
such as aerosol cans with a 
flammable propellant in this 
appliance.

>> The appliance has to be unplugged 
after use and before carrying out 
user maintenance on the appliance.

>> WARNING: Keep ventilation 
openings, in the appliance 
enclosure or in the built-in 
structure,clear of obstruction.

>> WARNING: Do not use mechanical 
devices or other means to 
accelerate the defrosting process, 
other than those recommended by 
the manufacturer.

>> WARNING: Do not damage the 
refrigerant circuit.

>> WARNING: Do not use electrical 
appliances inside the food storage 
compartments of the appliance, 

unless they are of the type 
recommended by the manufacturer.

>> WARNING: Please abandon the 
refrigerator according to local 
regulators for it use flammable 
blowing gas and refrigerant.

>> WARNING: When positioning the 
appliance, ensure the supply cord is 
not trapped or damaged.

>> WARNING: Do not locate multiple 
portable socket-outlets or portable 
power supplies at the rear of the 
appliance.

>> Do not use extension cords or 
ungrounded (two prong)adapters.

>> To avoid a hazard due to instability 
of the appliance, it must be fixed in 
accordance with the instructions.

>> The refrigerator must be 
disconnected from the source of 
electrical supply before attempting 
the installation of accessory. Ensure 
that the power cable is not trapped 
by the refrigerator. Do not step on 
the power cable.
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CAUTION
Daily use

>> Do not pull the power cord when 
pulling the power plug of the 
refrigerator. Please firmly grasp the 
plug and pull out it from the socket 
directly.

>> To ensure safe use, do not damage 
the power cord or use the power 
cord when it is damaged or worn.

>> Please use a dedicated power 
socket and the power socket shall 
not be shared with other electrical 
appliances. 

>> The power plug should be firmly 
contacted with the socket or else 
fires might be caused.

>> Please ensure that the grounding 
electrode of the power socket is 
equipped with a reliable grounding 
line.

>> Please turn off the valve of the 
leaking gas and then open the 
doors and windows in case of 
leakage of gas and other flammable 
gases.

>> Do not unplug the refrigerator 
and other electrical appliances 
considering that spark may cause 
a fire.

>> Do not use electrical appliances on 
the top of the appliance,unless they 
are of the type recommended by 
the manufacturer.

>> The gaps between refrigerator 
doors and between doors and 
refrigerator body are small, be 
noted not to put your hand in these 
areas to prevent from squeezing the 
finger. Please be gentle when close 
the refrigerator door to avoid falling 
articles.

>> Do not pick foods or containers 
with wet hands in the freezing 
chamber when the refrigerator is 
running, especially metal containers 
in order to avoid frostbite.

>> Do not allow any child to get into 
or climb the refrigerator; otherwise 
suffocation or falling injury of the 
child may be caused.

>> Do not place heavy objects on the 
top of the refrigerator considering 
that objectives may fall when close 
or open the door, and accidental 
injuries might be caused.

>> Do not put flammable, explosive, 
volatile and highly corrosive items in 
the refrigerator to prevent damages 
to the product or fire accidents.

>> Do not place flammable items near 
the refrigerator to avoid fires.

>> The refrigerator is intended for 
household use, such as storage of 
foods; it shall not be used for other 
purposes, such as storage of blood, 
drugs or biological products, etc.

>> Do not store beer, beverage or 
other fluid contained in bottles or 
enclosed containers in the freezing 
chamber of the refrigerator; or 
otherwise the bottles or enclosed 
containers may crack due to 
freezing to cause damages.

WARNING
>> Connect to potable water supply 

only. (Suitable for ice cube maker)
(*)

>> To prevent children from being 
entrapped, the keys must be keep 
out of reach of children and not 
in the vicinity of chest freezer (or 
refrigerator) (suitable for products 
with locks).(*) 

(*): This feature varies depending on the 
model purchased.
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WARNING
For EU standard:
This appliance can be used by children 
aged from 8 years and above and persons 
with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given 
supervision or instruction concerning 
use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. Children 
shall not play with the appliance. Cleaning 
and user maintenance shall not be made 
by children without supervision.

To avoid contamination of food, please 
respect the following instructions:

–– Opening the door for long 
periods can cause a significant 
increase of the temperature in the 
compartments of the appliance. 

–– Clean regularly surfaces that can 
come in contact with food and 
accessible drainage systems. 

–– Clean water tanks if they have not 
been used for 48h; flush the water 
system connected to a water supply 
if water has not been drawn for 5 
days. (Note 1)(*)

–– Store raw meat and fish in suitable 
containers in the refrigerator, so that 
it is not in contact with or drip onto 
other food.

–– Two-star frozen-food compartments 
are suitable for storing pre-frozen 
food, storing or making ice-cream 
and making ice cubes. (Note 2)(*)

–– 1 star, 2 star and 3 star 
compartments are not suitable for 
the freezing of fresh food. (note 3)(*)

–– For appliances without a 4-star 
compartment: this refrigerating 
appliance is not suitable for freezing 
foodstuffs. (note 4)(*)

–– If the refrigerating appliance is left 
empty for long periods, switch 
off, defrost, clean, dry, and leave 
the door open to prevent mould 
developing within the appliance.

Note 1,2,3,4: Please confirm whether it 
is applicable according to your product 
compartment type.

(*): This feature varies depending on the 
model purchased.

"4 star" symbol: Freezer at –18 °C or 
colder，and it has the ability of quick 
freezing a certain amount of food

 
"3 star" symbol: Freezer compartment at 
–18 °C or colder

 
"2 star" symbol: Freezer compartment at 
–12 °C or colder

"1 star" symbol: Freezer compartment 
with a target temperature and storage 
conditions of –6 °C

CAUTION
This product is not recommended for use 
with sockets or main switch with the AFCI/
GFCI function, otherwise it may cause false 
tripping.

1.	 It’s not pose a safety risk when 
tripped.

2.	If tripping persists, it is 
recommended to replace the sockets 
or main switch without AFCI/GFCI 
function.

WARNING
Risk of child entrapment.Before you throw 
away your old refrigerator or freezer:

>> Take off the doors.

>> Leave the shelves in place so that 
children may not easily climb inside.
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ENVIRONMENTAL PROTECTION
Disposing of old electrical devices in an 
environmentally-friendly manner

This crossed-out wheeled bin 
symbol indicates that waste 
electrical and electronic 
products (WEEE) should be 
disposed of separately from 
the municipal waste stream.

Old electrical products can contain 
hazardous substances so correct disposal 
of your old appliance will help prevent 
potential negative consequences for the 
environment and human health. Your old 
appliance may contain reusable parts that 
could be used to repair other products, 
and other valuable materials that can be 
recycled to conserve limited resources.

CAUTION 
Refrigerant and cyclopentane foaming material 
used for the refrigerator are flammable. Therefore, 
when the refrigerator is scrapped, it shall be kept 
away from any fire source and be recovered by a 
special recovering company with corresponding 
qualification other than be disposed by 
combustion, so as to prevent damage to the 
environment or any other harm.

Package information

Packaging materials of the product are 
manufactured from recyclable materials in 
accordance with our National Environment 
Regulations. Do not dispose of the 
packaging materials together with the 
domestic or other wastes. Take them to 
the packaging material collection points 
designated by the local authorities.
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INSTALL INSTRUCTION
Before first use

Remove the exterior and interior packing, wipe the outside thoroughly with a soft dry cloth and 
the inside with a wet, lukewarm cloth.

Before connecting your refrigerator to the power supply, check that the voltage stated on the 
rating label of your appliance corresponds to the voltage in your home. A different voltage could 
damage the appliance.

The appliance must be grounded. The manufacturer is not responsible for damages that may 
occur as a result of usage without grounding.

Space requirement diagram

A B C D E F G

540 1785 510 545 1770 1007 620.5

Notice: All dimensions in mm

Ambient Temperature

Depending on the climate class, this 
refrigerator is intended to be used at an 
ambient temperature range as specified in 
the following table.

The product may not operate properly at 
temperatures outside of the specific range.

You can find the climate class on the 
product label.

Climate Class Ambient Temperature 

SN +10 °C to +32 °C

N +16 °C to +32 °C

ST +16 °C to +38 °C

T +16 °C to +43 °C

If you have any doubts regarding installation, please 
turn to the vendor, to our customer service or to the 
nearest Authorised Service Centre.

ATTENTION 
The cooling performance and power consumption of the refrigerator may be affected by the ambient 
temperature, the door-opening frequency, and the location of the refrigerator. We recommend adjusting the 
temperature settings as appropriate.

B

A

E

C
D

B

F
G

A D
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Installation in cabinet

Steps:
1.	 Cabinet size requirement.

17
8

5+
A

min 50

H
≥

A
+

H
+ 4

+
10

0

4

A

564
+6
0

≥560

17
73

6
9

6

Cabinet vent ≥200cm2

A - Thinckness of cabinet plank

min.
200 cm2

min.
200 cm2

2.	Push the refrigerator into the cabinet and adjust it to make sure the edgefold of top baffle 
completely touch the top edge of the cabinet, and the limit hook of supporting leg completely 
touch the bottom edge of the cabinet.

3.	Fix the supporting leg with screws, then install the screw caps.

limit hook

4.	Fix the top baffle to the top of the cabinet inner with screws, then install the screw caps.
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Screw

5.	Open the lower door of cabinet the maximum angle, and open the lower door of the 
refrigerator to the corresponding position. Sliding the block to make sure  inner edge align 
with the lower door edge of refrigerator, then fix the block to the door of cabinet with screw 
and install screw caps. Fix the upper refrigerator door to the cabinet door in the same way.
Exchange the fixed position of the adjustable foot and the bottom hinge , then fix them again.

6.	Take out the sealing strip from accessory bag, and press it in the gap between the cabinet and 
the refrigerator. Installation is completed.
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(Optional L Bracket)
7.	 Remove the hole cover and hole caps of refrigerator and insert the caps on the other side.

hole cover

hole cap

8.	 Install the L Bracket as below.

1X
(2X)

(1X)

1

2

3

4

ATTENTION 
Precautions before installation:  Information in the Instruction Manual is only for reference. The physical 
product may differ. Before installation and adjusting of accessories, it shall be ensured that the refrigerator is 
disconnected from power.
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Doors reversal

Parts already mounted on the refrigerator (as shipped):

R: Bottom hinge Hole cap R: Upper hinge block F: Upper hinge F: Bottom hinge

Steps:

1.	 Power off the refrigerator, and remove all objects from the door trays.

2.	Remove the upper hinge and hole caps of refrigerator door.

3.	Remove the refrigerator door, the bottom hinge and the hole cover. 

R:Bottom hing

Hole cap

R:Upper hinge

Hole cap

4.	Exchange the R:bottom hinge and R:upper hinge ,then install them according to below steps, 
and install the top hole caps.

5.	Remove the two fixed blocks of refrigerator door and rotate them for 180° and install them on 
other side of refrigerator door.

6.	Remove the the upper hinge of freezer door and plug pin. 

7.	 Remove the freezer door, the bottom hinge and the hole caps. 

Fixed block

Hole cap

R:Bottom hinge

R:Upper hinge
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8.	Exchange the F:bottom hinge and F:upper hinge ,then install them according to below steps, 
and install the top hole cover and lower hole caps

9.	Remove the two fixed blocks of freezer door and rotate them for 180° and install them on 
other side of freezer door.

10.	 The picture after completion is shown as below.

ATTENTION 
Differences: Due to technical changes and different models, some of the illustrations in this manual may 
differ from your model.

Upper hing

Hole cap

F:Bottom hinge

F:Bottom hing
F:Upper hing

Fixed block

Hole cap

Hole cap
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Moving the appliance

1.	 Remove all items from the appliance.

2.	Pull the power plug out, insert and fix it 
into the power plug hook at the rear or on 
top of the appliance.

3.	Tape parts such as shelves and the door 
to prevent from falling off while moving 
the appliance.

4.	Move the appliance with more than two 
people carefully. When transporting the 
appliance over a long distance, keep the 
appliance upright.

Changing the light

Any replacement or maintenance of the 
LED lamps is intended to be made by the 
manufacturer, its service agent or similar 
qualified person.

This product contains a light source of energy 
efficiency class (F).

ATTENTION 
After connecting the power supply cord (or plug) 
to the outlet, wait 2 or 3 hours before you put 
food into the appliance. If you add food before 
the appliance has cooled completely, your food 
may spoil.

Tips for energy saving

Do not place the appliance near cookers, 
radiators or other heat sources. If the 
ambient temperature is high, the compressor 
will run more frequently and for longer, 
resulting in increased energy consumption. 

Ensure that there is sufficient ventilation at 
the base of the appliance, on the sides of the 
appliance and at the back of the appliance.

Please also observe the spacing dimensions 
in the chapter “Installation”. 

The arrangement of drawers, shelves and 
trays as shown in the product overview 
offers the most efficient use of energy and 
should be retained as far as possible. 

To obtain a larger storage space (e.g. for 
large refrigerated/frozen goods), the middle 
drawers and shelves can be removed. The 
top and bottom drawers and shelves should 
be removed last if necessary. 

An evenly filled refrigerator/freezer 
compartment contributes to optimal energy 
use.

Allow warm food to cool before placing it in 
the refrigerator/freezer compartment. Food 
that has already cooled down increases 
energy efficiency.

Allow frozen food to defrost in the 
refrigeration compartment The coldness 
of the frozen food reduces the energy 
consumption in the refrigerator 
compartment and thus increases the energy 
efficiency. 

Open the door only as briefly as necessary 
to minimise cold loss. Opening the door 
briefly and closing it properly reduces 
energy consumption. 

Setting the temperature no colder than 
necessary contributes to optimal energy use.

The door gaskets of your appliance must 
be perfectly intact so that the doors close 
properly and energy consumption is not 
increased unnecessarily. 
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PRODUCT OVERVIEW
Parts and functions

1 Led light 5 Storage box

2 Glass shelves in fridge 6 Drawer

3 Temperature-control panel 7 Door tray

4 Fruits and vegetables box

>> For the most efficient use of energy, please keep the all internal items such as trays, drawers, 
shelves and ice cube box on the position supplied by manufacturer.

ATTENTION 
Differences: Due to technical changes and different models, some of the illustrations in this manual may 
differ from your model.
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OPERATION INSTRUCTIONS
Use and functions

Feature panel

Key

A
Set key (Temperature setting button of 
refrigerator compartment)

Display screen

1 setting 1: 8°C

2 setting 2: 6°C

3 setting 3: 4°C

4 setting 4: 2°C

ATTENTION 
The actual control panel may differ from model to model.

Display

Once initially power on,the display screen is on full display for 3s, and then the refrigerator runs 
according to setting 3.

Normal operation display

In case of a failure, the corresponding LED blinks.

In case of no failures, it shows the actual temperature setting of refrigerator.

Fault Code Fault Description

Indicator setting 1 Refrigerator temperature sensor circuit

Indicator setting 2 Refrigerator defrost sensor

Indicator setting 3 Freezer defrost sensor

Indicator setting 4 Ambient temperature sensor

A

TEMP
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Temperature setting

Each time the temperature setting button “ A ” is pressed once, the temperature setting changes 
one time. After the temperature setting has been completed, the refrigerator will run according 
to the set value after 30s.

The shift regulation is:

Setting 1 Setting 2 Setting 3 Setting 4

Recommended setting: Refrigerated chamber 4 ℃.

Super Freezing mode

press the button “ A ” for 3s, then super freezing mode is on.

When press the button again, this mode will be quit. If no pushing in super freezing mode,

it will be quit automatically in 20h.

Lock/Unlock

When the temperature control panel is in lock state, it needs to long press temperature setting 
key for 3 seconds for unlocking the panel, all LEDs will blink for 2 second when panel is unlocked.

When the temperature control panel is in unlock state, if there is no operation on control panel 
within 30 seconds, it will enter into lock state automatically.

Power off function

1.	 Entry mode:

In the unlocking state, set the key SET for 10S (when the display and control of the refrigerator 
are all off, the SET button will take effect when the key is released). After 30S, the refrigerator 
will enter the power off function mode, all loads are turned off, and the display and control of the 
refrigerator will be all off in the power off  mode.

2.	Exit method:

In power off  mode, press the SET key to exit the power off  mode and the refrigerator will return 
to normal control.
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Storing food

Freezer compartment

The freezer compartment is designated 
for the low-temperature freezing of food, 
long-term storage of frozen food, and for the 
production of ice cubes.

Pay attention to the star classifications 
(4 star, 2 star and 1 star) in the freezer 
compartment and the resulting storage 
periods for frozen food.

Do not put fresh and frozen food next to 
each other. The frozen food may thaw.

When freezing large amounts of fresh food 
(such as meat, fish or chopped meat), please 
divide them into several small pieces before 
putting in, so that they can be quickly frozen 
and pick up easily.

Abide by the storage times recommended 
by food manufacturers on the packages, 
there is no information on the packaging, 
food should not be stored frozen for 
longer than three months from the date of 
purchase.

When purchasing frozen food, make sure 
that it was frozen at a suitable temperature 
and that the packaging is not damaged.

Frozen food should be kept in suitable 
individual packages to ensure that adjacent 
food cannot be contaminated.Consume 
thawed and defrosted foods immediately, do 
not refreeze them.

In case of prolonged power failure or 
malfunction of the appliance, remove the 
stored frozen food and check whether 
they are still edible, then store them in 
a sufficiently cool place or in another 
appliance.

To defrost food, remove it from the freezer 
and let it defrost at room temperature or 
in the refrigerator. To defrost food quickly, 
you can use the defrost function on your 
microwave, for example.

If you only want to defrost part of a 
pack, remove the portion you need and 
immediately close the rest of the pack. In 
this way, you will avoid “freezer burn” and 
will reduce ice formation on the remaining 
foods.

Cooling compartment

To reduce moisture and subsequent ice 
build-up, never put liquid into the fridge 
compartment in unsealed containers. 
Frost tends to concentrate in the coolest 
parts of the evaporator. Storing uncovered 
liquids results in a more frequent need for 
defrosting.

Never put warm foods in the fridge 
compartment. These should first cool down 
at room temperature and then be placed so 
as to ensure adequate air circulation in the 
fridge compartment.

Foods or food containers should not 
touch the back wall of the fridge because 
they could freeze to the wall. Do not 
keep regularly opening the door of the 
refrigerator.

Meat and clean fish (packed in a package 
or plastic foil) can be placed in the fridge 
compartment, which can be used in 1–2 days.

Fruit and vegetables without packaging can 
be placed in the part designated for fresh 
fruit and vegetables

ATTENTION 
Storage of too much food during operation after 
the initial connection to power may adversely 
affect the freezing effect of the refrigerator. 

Storage times and temperature

Note: Overlong storage or storage at 
inappropriate freezing temperature may 
cause a quality loss or spoiled foods, which 
causes food waste, is inedible and may cause 
food poisoning. The minimum temperature 
in most cases should be -18°C or colder. 
Follow the maximum recommended storage 
times below:

>> Stew, ice cream, sausages, bread: 2-6 
months.

>> Fish, shrimp, lamb, meat: 4-8 months.

>> Vegetables, fruits, poultry, beef: 6-12 
months.
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MAINTENANCE AND CLEANING
CAUTION

Disconnect the appliance from the electrical 
supply before ndertaking any routine 
maintenance. Allow at least 5 minutes before 
restarting the appliance, as frequent starting 
may damage the compressor.

Hold the plug, not the cable, when 
unplugging the appliance.

Do not scrape off frost and ice with sharp 
objects. Do not use sprays, electric heaters 
like heater, hair dryer, steam cleaners or 
other sources of heat in order to avoid 
damage to the plastic parts.

Eliminate the dust on the back of the unit at 
least once in the year to avoid hazard by fire, 
as well as increased energy consumption.

Check the door gasket regularly to make 
sure there are no debris. Clean the door 
gasket with a soft cloth dampened with 
soapy water or diluted detergent.

The interior of the product should be 
cleaned regularly to avoid odor. 

Use a soft cloth or sponge to clean the 
inside of the product, with two tablespoons 
of baking soda and a quart of warm water. 
Then rinse with water and wipe clean. 
After cleaning, open the door and let it dry 
naturally before turning on the power.

For areas that are difficult to clean in the 
product (such as narrow sandwiches, gaps 
or corners), it is recommended to wipe them 
regularly with a soft rag, soft brush, etc. 
and when necessary, combined with some 
auxiliary tools (such as thin sticks) to ensure 
no contaminants or bacterials accumulation 
in these areas.

Do not use soap, detergent, scrub powder, 
spray cleaner, etc., as these may cause 
odors in the interior of the product or 
contaminated food.

Wipe the outer surface of the product with 
a soft cloth dampened with soapy water, 
detergent, etc., and then wipe dry.

Do not use hard brushes, clean steel 
balls, wire brushes, abrasives (such as 
toothpastes), organic solvents (such as 
alcohol, acetone, Isoamyl acetate, etc.), 
boiling water, acid or alkaline items, which 

may damage the fridge surface and interior. 
Boiling water and organic solvents such as 
benzene may deform or damage plastic 
parts.

Do not rinse directly with water or other 
liquids during cleaning to avoid short circuits 
or affect electrical insulation after immersion.

ATTENTION 
The appliance shall run continuously once it is 
started. Generally, the operation of the appliance 
shall not be interrupted;otherwise the service life 
may be impaired 

Defrosting

Although this appliance automatically 
defrosts, a layer of frost may occur on the 
freezer compartment’s interior walls if the 
freezer door is opened frequently or kept 
open too long. If the frost is too thick, choose 
a time when the supply of food stocks are 
low and proceed as follows:

1.	Remove existing food and accessories 
baskets, unplug the appliance from 
the mains power and leave the doors 
open. Ventilate the room thoroughly to 
accelerate the thawing process.

2.	When defrosting is completed, clean your 
freezer as described above.

CAUTION! Don’t use sharp objects to remove 
frost from the freezer. Only after the interior 
completely dry should the appliance be switched 
back on and plugged back into the mains socket.
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Cleaning of door tray

According to the direction arrow in the 
figure below, use both hands to squeeze the 
tray, and push it upward, then you can take 
it out. 

After washing the tray having been taken 
out, you can adjust its installing height in 
accordance with your requirement.

Cleaning of glass shelf

As the innermost part of the refrigerator 
liner where contacting the shelves has a 
backstop, you shall raise the shelves upward, 
then you can be able to take it out.

Adjust or clean the shelves according to your 
requirement.

Cleaning the vegetable drawer

Remove the contents of the drawer. Hold the 
handle of the vegetable drawer and pull it 
out completely until it stops.

Lift the vegetable drawer up and remove it 
by pulling it out.

ATTENTION 
Differences: Due to technical changes and 
different models, some of the illustrations in this 
manual may differ from your model.
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TROUBLE SHOOTING
The following simple issues can be handled by the user. Please call the after-sale 
service department if the issues are not solved.

Problem Possible Causes Solution

Not operate

•	 The power supply is not turned on and 
the plug is not firmly inserted.

•	 Low voltage, power failure or part of 
the circuit tripped.

•	 Insert the power cord plug firmly.
•	 Check the power supply at home.

Light not on
•	 The appliance is not powered on.
•	 The light is broken.

•	 Unplug and re-plug the power cord.
•	 Replace the light with a new one.

Fruits or vegetables 
are frozen

•	 Has the food been placed at the back 
of the fridge? The area near the back 
wall is where the temperatures are 
coldest.

•	 Fruits or vegetables are stored in the 
Fresh/Chill zone.

•	 Not placing food which may freeze 
easily at the back of the fridge 
compartment.

•	 The Fresh/Chill zone is only for meat/
fish.

Fridge/freezer is over-
cooling

•	 Temperature control is not set 
correctly.

•	 Set the temperature higher.

Compressor working 
for a long time

•	 High ambient temperature causing 
long working time.

•	 Putting too much food in at one time.
•	 Food is put in before it has cooled 

down.
•	 Opening the door too often.
•	 The frost layer inside is too thick.

•	 This is normal.
•	 Do not put too much food in at one 

time.
•	 Wait until the food has cooled down 

before putting it in.
•	 Do not open the door too often.
•	 Need to defrost.

Door does not close 
properly

•	 Door is stuck with objects.
•	 Too much food in.
•	 Door gasket deformed.

•	 Do not put in too much food.
•	 Place the appliance stably.
•	 Heat the door gasket, then cool it for 

restoration (with an electrical drier or 
hot water for heating).

Outer wall is hot

•	 When the appliance is operating, heat 
is dissipated to the outside through the 
metal tubes inside the cabinet. 

•	 Higher ambient temperatures in the 
summer cause the temperature of the 
outer wall to rise.

•	 Higher temperature on the outer wall 
is normal.

•	 Increase the heat dissipation space, or 
put the appliance in a ventilated and 
cool place.

Cross or vertical 
beams are hot

•	 There are metal tubes inside the 
beams, and the heat released from the 
tubes prevents condensation.

•	 This is normal.

Odors

•	 Spoiled food
•	 Food with strong odors
•	 The interior compartment is dirty.

•	 Clean and remove any spoiled food.
•	 Make sure strong smelling food is 

wrapped airtight.
•	 Clean the interior compartment.

The actual 
temperature 
differs from the set 
temperature

•	 When warm food is put in, the 
temperature will rise temporarily.

•	 After setting a new temperature, it will 
take some time for the temperature 
in the compartment to reach the set 
temperature when the door is not 
opened. 

•	 After the temperature stability, the 
actual temperatures at different 
locations within the compartment are 
different, with a deviation of about 
±3°C.

•	 This is normal.
•	 Wait for some time before testing the 

actual temperature.
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Trouble shooting

Problem Possible Causes Solution

Condensation forms 
on the outside

•	 Condensation may form when the 
humidity in the room is high.

•	 This is normal. Wipe off the 
condensation using a dry cloth.

Condensation forms 
inside the fridge and 
drawers

•	 The fridge maintains a high humidity 
to keep vegetables and other food 
items fresh.

•	 Humidity is too high in the room and 
doors have been opened frequently.

•	 The door gasket are not tight.

•	 Wipe off the condensation using a 
dry cloth.

•	 Do not open doors as frequently or do 
not keep them open too long.

•	 Check the door gasket, clean or 
correct position.

Frost around the 
vents

•	 Door is not closed properly.
•	 The door gasket are not tight.

•	 Make sure food does not block the 
door. 

•	 Check the door gasket, clean or 
correct position.

Hard to open the door

•	 The difference in air pressure 
between the inside and outside of the 
compartment may sometimes make it 
hard to open the freezer door.

•	 Wait a few moments, and then try to 
open the door slowly.

Not making ice cubes 
(Only models with ice 
maker)

•	 The ice making function not turned on.
•	 The appliance is not being supplied 

with water.
•	 The water pipe has kinks in it.
•	 The water pipe connection is installed 

incorrectly.
•	  Water pressure is too low.

•	 Switch on the ice maker.
•	 Check whether the water supply is on.
•	 Straighten out the kinks.
•	 Check the water connection.
•	 Check the pressure of the water 

supply, or whether the filter is clogged.

Certain sounds can be heard during normal use of the refrigerator, which do not 
affect its correct operation.

Sounds, which can be easily prevented:

>> Noise caused by the appliance which is not level - adjust the position with the adjustable 
turn-in front feet. Alternatively, place pads made of soft material under the rear rollers, 
especially when the appliance is placed on tiles.

>> Touching the adjacent piece of furniture - move the refrigerator away.

>> Creaking of the drawers or shelves - take out and put back the drawer or shelf.

>> Sounds of clinking bottles - move bottles apart.

Sounds heard during normal use are mainly due to operation of the compressor (switching on) 
and cooling, system (thermal expansion and contraction of the radiator caused by flow of the 
cooling agent).
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Appendix

APPENDIX
Special for new European standard

The ordered parts in the following table can be acquired from Service provider 
channel

Ordered part Provided by Minimum time required for Provision

Thermostats Professional maintenance personnel At least 7 years after the last model is launched 
on the market

Temperature 
sensors Professional maintenance personnel At least 7 years after the last model is launched 

on the market

Printed circuit 
boards Professional maintenance personnel At least 7 years after the last model is launched 

on the market

Light sources Professional maintenance personnel At least 7 years after the last model is launched 
on the market

Door handles Professional repairers and final users At least 7 years after the last model is launched 
on the market

Door hinges Professional repairers and final users At least 7 years after the last model is launched 
on the market

Trays Professional repairers and final users At least 7 years after the last model is launched 
on the market

Baskets Professional repairers and final users At least 7 years after the last model is launched 
on the market

Door gaskets Professional repairers and final users At least 10 years after the last model is launched 
on the market

Dear customer

1. If you want to return or replace the product, please contact the store where you buy.

(Remember to bring the purchase invoice)

2. If your product breaks down which needs to repair, please contact after-sales service provider.

ATTENTION 
The model information inthe product database, as well as the model identifier, can be obtained througha 
weblink scanned by a QR code, if any, on the energy efficiency label of the product. 
For more information about the energy efficiency of the appliance, visit https://ec.europa.eu and search using 
the model name. 
The model name can be found on the rating label of the appliance.
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Настройка на температурата 
При всяко едно натискане на бутона за настройка на температурата A настройката на 
температурата се променя един път. След приключване на настройката на температурата, 
хладилникът ще заработи в съответствие със зададената стойност след 30 сек. 

Последователността за смяна е: 
 

 

Препоръчителна настройка: Хладилна камера 4 ℃. 
 
 

Режим на суперзамразяване 
натиснете бутона " A " за 3 секунди, след което се включва режимът на суперзамразяване. 

Когато натиснете бутона отново, този режим ще бъде прекратен. Ако не натиснете бутона в 
режим на суперзамразяване, той ще се прекрати автоматично след 20 часа. 

Заключване/отключване 
Когато таблото за контрол на температурата е в състояние на заключване, е необходимо да 
натиснете продължително бутона за регулиране на температурата за 3 секунди, за да 
отключите таблото, всички светодиоди ще мигат в продължение на 2 секунди, когато 
таблото е отключено. 

Когато таблото за контрол на температурата е в състояние на отключване, ако в рамките 
на 30 секунди не се извърши операция върху таблото за управление, то автоматично ще 
премине в състояние на заключване. 

 
Функция за изключване на захранването 

1. Метод на влизане: 

В състояние на отключване задръжте бутона за настройка SET за 10 секунди (когато 
дисплеят и управлението на хладилника са изключени, бутонът SET ще се активира, когато 
бутонът се освободи). След 30 секунди хладилникът ще влезе в режим на функцията за 
изключване на захранването, всички натоварвания се изключват, а дисплеят и 
управлението на хладилника ще са изключени в режим на изключване на захранването. 

2. Метод за излизане: 

В режим на изключване на захранването натиснете бутона SET, за да излезете от режима 
на изключване на захранването и хладилникът ще се върне към нормално управление. 

 
BG 

Setting 1 Setting 2 Setting 3 Setting 4



ВНИМАНИЕ 

Съхраняването на твърде много храна по време на 

работа след първоначалното включване към 

захранването може да се отрази неблагоприятно на 

замразяващия ефект на хладилника. 
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   Съхраняване на храна  
 

Фризерно отделение 

Фризерното отделение е предназначено за 
замразяване на храни при ниска 
температура, за дългосрочно съхранение 
на замразени храни и за производство на 
кубчета лед. 

Обърнете внимание на класификацията на 
звездите (4 звезди, 2 звезди и 1 звезда) 
във фризерното отделение и на 
произтичащите от това срокове за 
съхранение на замразените храни. 

Не поставяйте прясна и замразена храна 
една до друга. Замразената храна може да 
се размрази. 

Когато замразявате големи количества 
прясна храна (като месо, риба или 
нарязано месо), моля, разделете ги на 
няколко малки парчета, преди да ги 
поставите, за да могат да бъдат замразени 
бързо и да се вземат лесно. 

Спазвайте времето за съхранение, 
препоръчано от производителите на 
храните върху опаковките, ако няма 
информация върху опаковката, храните не 
трябва да се съхраняват замразени за 
повече от три месеца от датата на 
закупуване. 

Когато купувате замразена храна, уверете 
се, че тя е била замразена при подходяща 
температура и че опаковката не е 
повредена. 

Замразените храни трябва да се 
съхраняват в подходящи индивидуални 
опаковки, за да се гарантира, че 
съседните храни не могат да бъдат 
замърсени. Консумирайте размразените 
храни незабавно, не ги замразявайте 
отново. 

В случай на продължително прекъсване на 
електрозахранването или неизправност на 
уреда, извадете съхраняваните замразени 
храни и проверете дали все още са годни 
за консумация, след което ги съхранявайте 
на достатъчно хладно място или в друг 
уред. 

За да размразите храната, извадете я от 
фризера и я оставете да се размрази на 
стайна температура или в хладилника. За 
бързо размразяване на храна можете да 
използвате функцията за размразяване на 
микровълновата фурна, например. 

Ако искате да размразите само част от 
опаковката, извадете частта, която ви е 
необходима, и веднага затворете 
останалата част от опаковката. 
По този начин ще избегнете изгарянето 
във фризера и ще намалите образуването 
на лед върху останалите храни. 

Хладилно отделение 

За да намалите влагата и последващото 
натрупване на лед, никога не поставяйте 
течности в отделението на хладилника в 
незапечатани съдове. 
Ледът обикновено се концентрира в най- 
студените части на изпарителя. 
Съхраняването на непокрити течности 
води до по-честа нужда от размразяване. 

Никога не поставяйте топли храни в 
хладилното отделение. Те трябва първо да 
се охладят на стайна температура и след 
това да се поставят така, че да се осигури 
достатъчна циркулация на въздуха в 
хладилното отделение. 

Хранителните продукти или контейнерите 
за храна не трябва да се допират до 
задната стена на хладилника, защото 
могат да замръзнат върху стената. Не 
отваряйте продължително вратата на 
хладилника. 

Месото и почистената риба (опаковани в 
опаковка или фолио) могат да се поставят 
в хладилното отделение, но трябва да се 
използват до 1-2 дни. 

Плодовете и зеленчуците без опаковки 
могат да се поставят в частта, 
предназначена за пресни плодове и 
зеленчуци. 

 

 

Време и температура на съхранение 

Забележка: Прекалено дългото 
съхранение или съхранението при 
неподходяща температура на замразяване 
може да доведе до загуба на качеството 
или до разваляне на храните, което води 
до разхищение на храна, прави храната 
негодна за консумация и може да причини 
хранително отравяне. Минималната 
температура в повечето случаи трябва да 
бъде -18°C или по-ниска. 
Спазвайте максималното препоръчително 
време за съхранение, посочено по-долу: 

> Задушено месо, сладолед, колбаси, 
хляб: 2-6 месеца. 

> Риба, скариди, агнешко, месо: 4-8 

месеца. 

> Зеленчуци, плодове, птиче месо, 
говеждо месо: 6-12 месеца. 
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ВНИМАНИЕ 

След като бъде стартиран, уредът трябва да работи 

непрекъснато. По принцип работата на уреда не 

трябва да се прекъсва, в противен случай може да 

се наруши експлоатационният му живот. 
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ПОДДРЪЖКА И ПОЧИСТВАНЕ 

           ВНИМАНИЕ 
 

Изключете уреда от електрическото 
захранване, преди да извършвате каквато и 
да е рутинна поддръжка. Изчакайте поне 5 
минути, преди да стартирате уреда отново, 
тъй като честото стартиране може да повреди 
компресора. 

Когато изключвате уреда от електрическата 
мрежа, дръжте щепсела, а не кабела. 

Не остъргвайте лед с остри предмети. Не 
използвайте спрейове, електрически 
нагреватели като печки, сешоар, 
парочистачки или други източници на 
топлина, за да не повредите пластмасовите 
части. 

Отстранявайте праха от задната страна на 
уреда поне веднъж годишно, за да избегнете 
опасност от пожар, както и повишена 
консумация на енергия. 

 

 

 

 
Проверявайте редовно уплътнението на 
вратата, за да се уверите, че в него няма 
замърсявания. 
Почиствайте уплътнението на вратата с мека 
кърпа, навлажнена със сапунена вода или 
разреден почистващ препарат. 

Вътрешността на продукта трябва да се 
почиства редовно, за да се избегне появата 
на миризма. 

Почистете вътрешността на продукта с мека 
кърпа или гъба, като използвате две супени 
лъжици сода за хляб и една четвърт топла 
вода. След това изплакнете с вода и 
избършете. 
След почистване отворете вратата и я 
оставете да изсъхне естествено, преди да 
включите захранването. 
За местата, които са трудни за почистване в 
продукта (като тесни пролуки или ъгли), се 
препоръчва да се избърсват редовно с мек 
парцал, мека четка и др. и когато е 
необходимо, в комбинация с някои помощни 
инструменти (като тънки пръчици), за да се 
гарантира, че в тези зони няма да се 
натрупват замърсители или бактерии. 

Не използвайте сапун, детергент, почистващ 
прах, почистващ спрей и т.н., тъй като те 
могат да причинят миризми във вътрешността 
на продукта или замърсяване на храната. 

Избършете външната повърхност на продукта 
с мека кърпа, навлажнена със сапунена вода, 
почистващ препарат и т.н., и след това 
подсушете. 

 
Не използвайте твърди четки, телчета, 
телени четки, абразиви (като пасти за зъби), 
органични разтворители (като алкохол, 
ацетон, изоамил ацетат и др.), вряща вода, 
киселинни или алкални продукти, които 
могат да повредят повърхността и 
вътрешността на хладилника. Врящата вода 
и органичните разтворители, като бензол, 
могат да деформират или повредят 
пластмасовите части. 

 

Не изплаквайте директно с вода или други 

течности по време на почистването, за да 
избегнете късо съединение или да засегнете 
електрическата изолация след потапяне. 

 

Размразяване 

Въпреки че този уред се размразява 
автоматично, по вътрешните стени на 
фризерното отделение може да се образува 
слой лед, ако вратата на фризера се отваря 
често или се държи отворена твърде дълго. 
Ако слоят лед е твърде дебел, изберете 
време, когато запасите от хранителни 
продукти са малки, и процедирайте по 
следния начин: 

1. Извадете съществуващите кошници и 
аксесоари за храна, изключете уреда от 
електрическата мрежа и оставете вратите 
отворени. Проветрете добре 
помещението, за да ускорите процеса на 
размразяване. 

2. Когато размразяването приключи, 
почистете фризера, както е описано по- 
горе. 

 

ВНИМАНИЕ! Не използвайте остри предмети, за 

да отстраните леда от фризера. Едва след като 

вътрешността напълно изсъхне, уредът трябва да 

се включи отново и да се включи обратно в 

електрическата мрежа. 



18 Поддръжка и почистване 
 

 

Почистване на рафтовете на вратата 

Съгласно стрелката на фигурата по-долу, 
натиснете рафта с двете си ръце и го 
избутайте нагоре, след което можете да 
го извадите. 

След като измиете рафта, можете да 
регулирате височината му на поставяне 
според Вашите изисквания. 

Почистване на чекмеджето за зеленчуци 

Извадете съдържанието на чекмеджето. 
Хванете дръжката на чекмеджето за 
зеленчуци и го издърпайте напълно, 
докато спре. 

Повдигнете чекмеджето за зеленчуци 
нагоре и го извадете, като го издърпате. 

 

  
 

Почистване на стъкления рафт 

Тъй като най-вътрешната част на 
облицовката на хладилника, където се 
допира до рафтовете, има ограничител, 
трябва да повдигнете рафтовете нагоре, 
след което ще можете да ги извадите. 

Регулирайте или почиствайте рафтовете 
според изискванията си. 

 

 
BG 

ВНИМАНИЕ 

Разлики: Поради технически промени и 

различни модели някои от илюстрациите в 

това ръководство може да се различават от 

Вашия модел. 
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ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ 
Потребителят може да се справи със следните прости проблеми. Ако те не могат 
да бъдат разрешени, моля, свържете се с отдела за следпродажбено обслужване. 

 

Проблем Възможни причини Решение 

 
 

Не работи 

• Захранването не е включено и 
щепселът не е поставен здраво. 

• Ниско напрежение, прекъсване на 
захранването или изключване на 
част от веригата. 

• Поставете здраво щепсела на 
захранващия кабел. 

• Проверете захранването у дома. 

Лампичката не свети 
• Уредът не е включен. 

• Лампичката е повредена. 

• Изключете и включете отново 

захранващия кабел. 

• Сменете лампичката с нова. 

 

 
Плодовете или 
зеленчуците са 
замразени 

• Поставена ли е храната в задната 
част на хладилника? В зоната до 
задната стена температурата е най- 
ниска. 

• Плодовете или зеленчуците се 
съхраняват в зона Fresh/Chill. 

• Не поставяйте храни, които могат 
лесно да замръзнат, в задната 
част на отделението на 
хладилника. 

• Зоната Fresh/Chill е предназначена 
само за месо/риба. 

Хладилникът/фризеръ 
т преохлажда 

• Контролът на температурата 
не е настроен правилно. 

• Задайте по-висока температура. 

 

 

 
Компресорът работи 
продължително 
време 

• Високата температура на околната 
среда води до дълго време на 
работа. 

• Поставяне на твърде много храна 

наведнъж. 

• Храната е поставена, преди да е 
изстинала. 

• Отваряне на вратата твърде често. 

• Слоят лед вътре е твърде дебел. 

• Това е нормално. 

• Не слагайте твърде много храна 
наведнъж. 

• Изчакайте храната да изстине, 
преди да я поставите. 

• Не отваряйте вратата твърде често. 

• Необходимо е размразяване. 

 
 

Вратата не се 
затваря правилно 

• Вратата е задръстена с предмети. 

• Прекалено много храна. 

• Уплътнението на вратата е 

деформирано. 

• Не слагайте твърде много храна. 

• Поставете уреда стабилно. 
• Загрейте уплътнението на вратата, 

след което го охладете, за да 
възстановите формата му (със 
сешоар или гореща вода). 

 

 

Външната стена е 

гореща 

• Когато уредът работи, топлината се 

отвежда навън през металните тръби в 
корпуса. 

• По-високите температури на 
околната среда през лятото водят до 
повишаване на температурата на 
външната стена. 

• По-високата температура на 
външната стена е нормална. 

• Увеличете пространството за 
отвеждане на топлината или 
поставете уреда на проветриво и 
хладно място. 

Напречните или 
вертикалните 
греди са горещи 

• Във вътрешността на гредите има 
метални тръби, а топлината, отделяна 
от тръбите, предотвратява 
кондензацията. 

• Това е нормално. 

 
 

Миризми 

• Развалена храна 

• Храни със силни миризми 

• Вътрешното отделение е замърсено. 

• Почистете и отстранете всяка 

развалена храна. 

• Уверете се, че силно 
миришещата храна е опакована 
херметически. 

• Почистете вътрешното отделение. 

 

 

 

 
Действителната 
температура се 
различава от 
зададената 

• Когато се постави топла храна, 
температурата временно се 
повишава. 

• След като зададете нова температура, 
ще отнеме известно време, докато 
температурата в отделението 
достигне зададената температура, 
когато вратата не е отворена. 

• След стабилизирането на 
температурата действителните 
температури на различните места в 
отделението се различават, като 
отклонението е около ±3°C. 

• Това е нормално. 

• Изчакайте известно време, преди да 
проверите действителната 
температура. 
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20 Отстраняване на неизправности 
 

 
 

Проблем Възможни причини Решение 

Отвън се образува 
конденз 

• Когато влажността в 
помещението е висока, може да 
се образува конденз. 

• Това е нормално. Избършете 
конденза със суха кърпа. 

 
 

В хладилника и 
чекмеджетата се 
образува конденз 

• Хладилникът поддържа висока 
влажност, за да запази зеленчуците 
и другите хранителни продукти 
свежи. 

• Влажността на въздуха в 

помещението е твърде висока и 
вратите се отварят често. 

• Уплътнението на вратата не е здраво. 

• Избършете конденза със суха 
кърпа. 

• Не отваряйте вратите толкова често 
или не ги дръжте отворени твърде 
дълго. 

• Проверете уплътнението на 
вратата, почистете го или 
коригирайте позицията му. 

 
Лед около 
вентилационните 
отвори 

• Вратата не е затворена правилно. 

• Уплътнението на вратата не е здраво. 

• Уверете се, че храната не блокира 
вратата. 

• Проверете уплътнението на 
вратата, почистете го или 
коригирайте позицията му. 

 

Вратата се отваря 
трудно 

• Разликата в налягането на въздуха от 
вътрешната и външната страна на 
отделението понякога може да 
затрудни отварянето на вратата на 
фризера. 

• Изчакайте няколко секунди и се 
опитайте да отворите вратата 
бавно. 

 

 

Не генерира кубчета 
лед (само модели с 
ледогенератор) 

• Функцията за генериране на лед не е 

включена. 

• Уредът не се захранва с вода. 

• Водопроводната тръба има прегъвания. 

• Връзката на водопровода е 
монтирана неправилно. 

• Налягането на водата е твърде ниско. 

• Включете ледогенератора. 

• Проверете дали водоснабдяването е 
включено. 

• Оправете прегъванията. 

• Проверете водопроводната връзка. 
• Проверете налягането на подаваната 

вода или дали филтърът е запушен. 

 
При нормална употреба на хладилника могат да се чуят някои звуци, които не 
влияят на правилната му работа. 

Звуци, които могат лесно да бъдат предотвратени: 

> Шум, причинен от уреда, защото не е нивелиран - регулирайте позицията с 
регулируемите предни крачета. Алтернативно, поставете подложки от мек материал 
под задните ролки, особено когато уредът се поставя върху плочки. 

> Докосване на съседна мебел/уред - отдалечете хладилника. 

> Скърцане на чекмеджетата или рафтовете - извадете и поставете обратно чекмеджето или 

рафта. 

> Звуци от звънящи бутилки - раздалечете бутилките. 

Звуците, които се чуват по време на нормална употреба, се дължат главно на работата на 
компресора (включване) и охлаждането на системата (термично разширение и свиване на 
радиатора, причинено от потока на хладилния агент). 
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ВНИМАНИЕ 
Информацията за модела в базата данни на продукта, както и идентификаторът на модела, могат да бъдат 
получени чрез уеб връзка, сканирана от QR код, ако има такъв, върху етикета за енергийна ефективност на 
продукта. 
За повече информация относно енергийната ефективност на уреда посетете https://eprel.ec.europa.eu и  

като използвате името на модела. 
Името на модела може да бъде намерено върху етикета на уреда. 

Приложение 21 

 

ПРИЛОЖЕНИЕ 
  Специално за новия европейски стандарт  

 
Поръчаните части в следната таблица могат да бъдат закупени от канала на 
доставчика на услуги 

 

Поръчана част Предоставено от Минимално необходимо време за 
предоставяне 

термостати Професионален персонал по 
поддръжката Най-малко 7 години след пускането на пазара 

на последния модел 

температурн 
и сензори 

Професионален персонал по 
поддръжката Най-малко 7 години след пускането на пазара 

на последния модел 

печатниплатки Професионален персонал по 
поддръжката Най-малко 7 години след пускането на пазара 

на последния модел 

източници на 
светлина 

Професионален персонал по 
поддръжката 

Най-малко 7 години след пускането на пазара 
на последния модел 

дръжки на 
вратата 

Професионални сервизи и крайни 
потребители 

Най-малко 7 години след пускането на пазара 
на последния модел 

панти на 
вратата 

Професионални сервизи и крайни 
потребители Най-малко 7 години след пускането на пазара 

на последния модел 

рафтове Професионални сервизи и крайни 
потребители 

Най-малко 7 години след пускането на пазара 
на последния модел 

кошници Професионални сервизи и крайни 
потребители 

Най-малко 7 години след пускането на пазара 
на последния модел 

уплътнения за 
вратата 

Професионални сервизи и крайни 
потребители 

Най-малко 10 години след пускането на пазара 
на последния модел 

Уважаеми клиенти 
1. Ако искате да върнете или замените продукта, моля, свържете се с магазина, в който сте 

го закупили. (Не забравяйте да представите фактурата за покупката) 

2. Ако продуктът Ви се повреди и трябва да се ремонтира, моля, свържете се с доставчика за 
следпродажбено обслужване. 
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потърсете,



Продуктов информационен лист
ДЕЛЕГИРАН РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2019/2016 НА КОМИСИЯТА по отношение на енергийното етикетиране на
хладилни уреди

Име или търговска марка на доставчика: Arielli

Адрес на доставчика: Magnum-D Ltd., Suhodolska 54, 1373 Sofia, BG

Magnum-D Ltd., Suhodolska 54, 1373 Sofia, BGИдентификатор на модела: 

Тип хладилен уред:

Уред с ниско ниво на шума: Не Тип конструкция: Вграден
Охладител за вино: Не Други хладилни уреди: Да
Общи параметри на продукта:

Параметър Стойност Параметър Стойност
Висо-
чина 1785

Ши-
рина 540Общи размери (ми-

лиметри)
Дъл-
бочи-
на

545

Общ обем (dm³ или l) 248

ИЕЕ 99 Клас на енергийна ефек-
тивност

E

Излъчван въздушен шум
(dB(A) при нулево ниво 1 pW) 41 Клас по излъчван възду-

шен шум C

Годишна консумация на
енергия (kWh/год.) 223 Климатичен клас: N/ST

Минимална околна темпера-
тура (°C), за която хладилният
уред е подходящ

16

Максимална околна тем-
пература (°C), за която
хладилният уред е подхо-
дящ

38

Зимни настройки Не
Параметри на отделението:

Параметри и стойности на отделението

Тип отделение Обем на отделе-
нието (dm³ или l)

Препоръ-
чителна

температу-
ра за опти-
мално съх-
ранение на
хранител-
ните про-
дукти (°C)
Тези наст-
ройки не
трябва да

Капаци-
тет на зам-
разяване
(kg/24h)

Defros�ng type
(auto-defrost=A,

manual defrost=M)
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